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Nëtzlech InformatiounenNëtzlech Informatiounen  |  Informations utilesInformations utiles  |  Nützliche InformationenNützliche Informationen

Administration communale de Goesdorf
1, op der Driicht
L-9653 Goesdorf

Tel. | Tél. | Tel.: 			  +352 83 92 70 - 1
Email | Courriel | Email:	 commune@goesdorf.luop der Driicht

op der Virstad

op der Driicht

Mé | Lu 
Mo

Dë | Ma
Di

Më | Me
Mi

Do | Je
Do

Fr | Ve
Fr

Moies
Matin

Morgens

08h30 - 
11h30

08h30 - 
11h30

Zou
fermé

08h30 - 
11h30

08h30 - 
11h30

Mëttes
Après-midi
Nachmittags

13h30 - 
16h30

13h30 - 
16h30*

Zou
fermé

Zou
fermé

Zou
fermé

vu 16h30 bis 18h00, nëmme mat Rendez-vous.
de 16h30 à 18h00 uniquement sur rendez-vous.
von 16:30 bis 18:00 Uhr nur mit Termin.

*

Ëffnungszäiten | Heures d'ouverture | Öffnungszeiten:

Atelier communal
13, op der Driicht
L-9653 Goesdorf

Tel. | Tél. | Tel.: 		 +352 83 92 70 - 41

Container fir alt Gezai | Container pour vieux vêtements
Container für Altkleider

Glascontainer | Container pour verres creux
Glascontainer

Gréngschnëttsammelstell | Collecte pour déchets verts
Sammelstelle für Grünschnitt
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Poubellen | Poubelles | Mülltonnen
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80 L 120 L 180 L 240 L 360 L
60 L

(1) 137,60 € 169,60 € 235,20 € 324,80 € 392,00 € 531,20 €
(2) 2,77 € 3,42 € 4,75 € 6,24 € 7,92 € 10,69 €
Ee Forfait vun 12€/Joer muss vun all Stot bezuelt ginn. Dëse gëtt pro Mount verrechent. Une taxe 
forfaitaire de 12€/an est à payer par tout ménage. La facturation se fait par mois. Eine Pauschalgebühr von 
12€/Jahr muss von den Haushalten bezahlt werden. Die Abrechnung erfolgt pro Monat.

(1) taxe fixe par an 
(2) taxe par vidange
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120 L 240 L
60 L

(1) gratis | gratuit* 15 € 45 €
(2) gratis | gratuit* 2,28 € 6,84 €

* 	�Nëmme wann de Stot eng gro Poubelle huet. Sous 
condition d'avoir une poubelle grise. Unter der 
Bedingung, eine graue Mülltonne zu verwenden.

(1) taxe fixe par an 
(2) taxe par vidange
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120 L 240 L

gratis | gratuit* gratis | gratuit*

* 	�Nëmme wann de Stot eng gro Poubelle huet. 
Sous condition d'avoir une poubelle grise. 
Unter der Bedingung, eine graue Mülltonne zu 
verwenden.
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* 	�Nëmme wann de Stot eng  
gro Poubelle huet. 
Sous condition d'avoir une 
poubelle grise. 
Unter der Bedingung, eine graue 
Mülltonne zu verwenden.
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10 €

120 L
80 L

Zousätzlech Dreckstuten, déi bei der 
Offallsammlung matgeholl ginn.
Sacs pour déchets supplémentaires, 
ramassés lors de la collecte.
Säcke für zusätzlichen Abfall, die bei 
der Abholung eingesammelt werden.

Mäin Offall - Meng Ressourcen

Application mobile:
•	 L'utilisateur peut consulter le calendrier des collectes digital à tout moment ;
•	 L'utilisateur peut programmer des rappels pour les collectes de son choix ;
•	 Une carte interactive de trouver tous les points de collecte publiquement accessible, que ce soit 

conteneur, une bulle ou un centre de ressource ;
•	 Un dictionnaire des déchets reprend des conseils utiles concernant l'élimination et le recyclage ;
•	 En cas d'annulation ou de changement d'une collecte, des notifications push sont envoyées aux 

utilisateurs.

Pour avoir plus de renseignements, n'hésitez pas à consulter le site www.environnement.public.lu
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*De Sperrmüll gëtt just op Demande ofgeholl! Dëst muss bis spéitstens donneschdes virun der Collecte ënnert der 
Telefonsnummer 839270-1 gemaach ginn. De Sperrmüll gëtt zousätzlech verrechent. L‘enlèvement des déchets 
encombrants se fait uniquement sur demande préalable! Les demandes sont à faire au plus tard le jeudi précédant la 
date de l‘enlèvement respective au numéro de téléphone 839270-1. La collecte des déchets encombrants et payante. 
Die Abholung von Sperrmüll erfolgt nur auf Anfrage! Diese muss bis spätestens Donnerstag vor dem jeweiligen 
Abholtermin unter der Telefonnummer 83 92 70-1 gestellt werden. Die Abholung von Sperrmüll ist kostenpflichtig.
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CONSIGNES DE TRI

BIODéchets VERRE creux vieux papiers emballages

seuLement
biodéchets solides

seulement
verre creux

seulement vieux
papiers propres

seulement emballages vides 
MAX. 5 Litres
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www.sidec.lu www.valorlux.lu 

nouveau

nouveau
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*De Sperrmüll gëtt just op Demande ofgeholl! Dëst muss bis spéitstens donneschdes virun der Collecte ënnert der 
Telefonsnummer 839270-1 gemaach ginn. De Sperrmüll gëtt zousätzlech verrechent. L‘enlèvement des déchets 
encombrants se fait uniquement sur demande préalable! Les demandes sont à faire au plus tard le jeudi précédant la 
date de l‘enlèvement respective au numéro de téléphone 839270-1. La collecte des déchets encombrants et payante. 
Die Abholung von Sperrmüll erfolgt nur auf Anfrage! Diese muss bis spätestens Donnerstag vor dem jeweiligen 
Abholtermin unter der Telefonnummer 83 92 70-1 gestellt werden. Die Abholung von Sperrmüll ist kostenpflichtig.



AEHGD
Aide aux Enfants 
Handicapés du 
Grand-Duché

Kleedercontainer beim Gemengenatelier

307A, rue Woiwer
L-4687 Differdange

info@aehgd.lu

CIGR Wiltz Plus
Centre d’Initiative et de Gestion Régional

Méi Fräiheet am Alter
JoAr

ZELT & MÉI

Der Nachbarschaftsdienst für die Einwohner der Gemeinde Goesdorf. 
Eine Hilfsleistung für Personen ab 60 Jahren und/oder hilfsbedürftige Personen 
(auch vorübergehend).

ANGEBOTENE DIENSTE:

•  Gartenarbeiten 
Rasen mähen, Hecken und Obstbäume schneiden, Unkraut jäten, usw.

•  Sanitärarbeiten 
Verstopfte Abflüsse reinigen, tropfende Wasserhähne reparieren, usw.

•  Instandsetzungsarbeiten 
Rollladen reparieren, Türschloss oder Glühbirne auswechseln, usw.

•  Saisonarbeiten 
Schneeräumdienst, regelmäßiges Rasenmähen, Laub aufsammeln, Grabpflege, usw.

Preise inkl. MwSt.:
• 15 € Stunde / Mitarbeiter • 25 € Mähtraktor / Stunde • 5 € Maschine / Stunde • 5 € Fahrtkosten / Einsatz

CIGR Wiltz Plus Asbl

26, Grand-Rue, L-9530 Wiltz
Tel.: (+352) 26 95 22 1
E-Mail: info@wiltz.cigr.eu
www.cigrwiltz.lu

Arrêt:
19, Duerfstrooss 
L-9644 Dahl
en face de l’école préscolaire

CIGR Wiltz Plus
Centre d’Initiative et de Gestion Régional

Méi Fräiheet am Alter
JoAr

ZELT & MÉI

Der Nachbarschaftsdienst für die Einwohner der Gemeinde Goesdorf. 
Eine Hilfsleistung für Personen ab 60 Jahren und/oder hilfsbedürftige Personen 
(auch vorübergehend).

ANGEBOTENE DIENSTE:

•  Gartenarbeiten 
Rasen mähen, Hecken und Obstbäume schneiden, Unkraut jäten, usw.

•  Sanitärarbeiten 
Verstopfte Abflüsse reinigen, tropfende Wasserhähne reparieren, usw.

•  Instandsetzungsarbeiten 
Rollladen reparieren, Türschloss oder Glühbirne auswechseln, usw.

•  Saisonarbeiten 
Schneeräumdienst, regelmäßiges Rasenmähen, Laub aufsammeln, Grabpflege, usw.

Preise inkl. MwSt.:
• 15 € Stunde / Mitarbeiter • 25 € Mähtraktor / Stunde • 5 € Maschine / Stunde • 5 € Fahrtkosten / Einsatz

CIGR Wiltz Plus Asbl

26, Grand-Rue, L-9530 Wiltz
Tel.: (+352) 26 95 22 1
E-Mail: info@wiltz.cigr.eu
www.cigrwiltz.lu

18 mars 2025
8 avril 2025

29 avril 2025
20 mai 2025

10 juin 2025
1 juillet 2025

22 juillet 2025

13h15 - 13h55
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*De Sperrmüll gëtt just op Demande ofgeholl! Dëst muss bis spéitstens donneschdes virun der Collecte ënnert der 
Telefonsnummer 839270-1 gemaach ginn. De Sperrmüll gëtt zousätzlech verrechent. L‘enlèvement des déchets 
encombrants se fait uniquement sur demande préalable! Les demandes sont à faire au plus tard le jeudi précédant la 
date de l‘enlèvement respective au numéro de téléphone 839270-1. La collecte des déchets encombrants et payante. 
Die Abholung von Sperrmüll erfolgt nur auf Anfrage! Diese muss bis spätestens Donnerstag vor dem jeweiligen 
Abholtermin unter der Telefonnummer 83 92 70-1 gestellt werden. Die Abholung von Sperrmüll ist kostenpflichtig.



Et leie méi wéi 100 Milliounen 
Zigarettestëmp um Lëtzebuerger Buedem.
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*De Sperrmüll gëtt just op Demande ofgeholl! Dëst muss bis spéitstens donneschdes virun der Collecte ënnert der 
Telefonsnummer 839270-1 gemaach ginn. De Sperrmüll gëtt zousätzlech verrechent. L‘enlèvement des déchets 
encombrants se fait uniquement sur demande préalable! Les demandes sont à faire au plus tard le jeudi précédant la 
date de l‘enlèvement respective au numéro de téléphone 839270-1. La collecte des déchets encombrants et payante. 
Die Abholung von Sperrmüll erfolgt nur auf Anfrage! Diese muss bis spätestens Donnerstag vor dem jeweiligen 
Abholtermin unter der Telefonnummer 83 92 70-1 gestellt werden. Die Abholung von Sperrmüll ist kostenpflichtig.



Sie sind jedoch Mieter oder 
können derzeit nicht in die 

Isolierung oder eine 
energieeffizientere Heizung 

investieren?

Sie wollen Energie sparen!

This project has received funding from the European 
Union’s Horizon 2020 research and innovation 
programme under grant agreement N° 845231. The sole 
responsibility for this content lies with the authors. 
It does not necessarily reflect the opinion of the 
European Union. Neither the EASME nor the European 
Commission are responsible for any use that may be 
made of the information contained therein.

In den Ratgebern von 
Oekotopten.lu finden Sie 
viele nützliche Tipps und 
Tricks, wie Sie Energie 

sparen können, ohne an 
Wohnkomfort einzubüßen.
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*De Sperrmüll gëtt just op Demande ofgeholl! Dëst muss bis spéitstens donneschdes virun der Collecte ënnert der 
Telefonsnummer 839270-1 gemaach ginn. De Sperrmüll gëtt zousätzlech verrechent. L‘enlèvement des déchets 
encombrants se fait uniquement sur demande préalable! Les demandes sont à faire au plus tard le jeudi précédant la 
date de l‘enlèvement respective au numéro de téléphone 839270-1. La collecte des déchets encombrants et payante. 
Die Abholung von Sperrmüll erfolgt nur auf Anfrage! Diese muss bis spätestens Donnerstag vor dem jeweiligen 
Abholtermin unter der Telefonnummer 83 92 70-1 gestellt werden. Die Abholung von Sperrmüll ist kostenpflichtig.



Font partie des déchets encombrants:
•	vieux meubles : canapés, fauteuils, 

chaises longues, chaises et tables en 
bois ou non (avec ou sans ferrure), 
cadres ou tiroirs de lits en bois ou non,

•	matelas,
•	châssis de fenêtres en bois ou non avec 

ou sans serrure et ferrure et sans vitres,
•	portes avec ou sans serrure et ferrure,
•	volets avec ou sans serrure et ferrure,
•	moquettes, tapis et autres revêtements 

de sols,
•	installations sanitaires en céramique,
•	vieux papiers peints utilisés,
•	palettes en bois,

•	ferrailles et autres vieux métaux,
•	pneus de voiture avec ou sans jantes,

Sont exclus de cette collecte:
•	surplus d’ordures ménagères dissimulé 

dans des sacs-poubelle ou autres 
récipients,

•	papier,
•	carton (avec ou sans matériaux de 

remplissage),
•	verre,
•	miroirs (seuls ou sur meuble),
•	vieux vêtements,
•	déchets d’équipements électriques et 

électroniques (réfrigérateurs,

•	congélateurs, ordinateurs, télévision, 
etc.)

•	déchets d’emballage recyclables dont la 
collecte est assurée par Valorlux

•	déchets problématiques et dangereux 
dont la collecte est assurée par l’action 
SuperDrecksKëscht

•	bonbonnes de gaz vides,
•	matières d‘isolation (laine de verre et 

minérale, plaques en Styrodur,...),
•	déchets de travaux de construction 

(graviers, Eternit,..),
•	pneus de camions, de tracteurs et 

d‘autres machines agricoles.

Le container de la 
vous attend le mardi, le 29 avril 2025 et 
le mercredi le 29 octobre 2025 de 07h30 
à 12h30 près de la maison communale à 
Goesdorf, 1, op der Driicht.

Ces produits en quantité ménage sont à destination de 
la                                      :

•	 Huiles et graisses
•	 piles et accumulateurs
•	 peintures, laques et 

solvants
•	 lampes de toutes sortes
•	 médicaments et déchets 

médicaux 
•	 produits cosmétiques
•	 pesticides et engrais

•	 produits de nettoyage
•	 bombes aérosols
•	 produits bitumineux
•	 supports de données et 

d’impression
•	 petits appareils 

électroménagers
•	 extincteurs, bouteilles de 

gaz (ménage)

Pour de plus grandes quantités de produits tels qu’en 
cas de déménagement ou de videmaison, vous pouvez 
demander le service de prise en charge.

www.sdk.lu

59, rue du Bois
L-4795 Linger

Tél. : +352 50 77 74

Compte bancaire:
BILL
LU86 0024 1450 2320 0000

Consignes pour la collecte 
des déchets encombrants
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*De Sperrmüll gëtt just op Demande ofgeholl! Dëst muss bis spéitstens donneschdes virun der Collecte ënnert der 
Telefonsnummer 839270-1 gemaach ginn. De Sperrmüll gëtt zousätzlech verrechent. L‘enlèvement des déchets 
encombrants se fait uniquement sur demande préalable! Les demandes sont à faire au plus tard le jeudi précédant la 
date de l‘enlèvement respective au numéro de téléphone 839270-1. La collecte des déchets encombrants et payante. 
Die Abholung von Sperrmüll erfolgt nur auf Anfrage! Diese muss bis spätestens Donnerstag vor dem jeweiligen 
Abholtermin unter der Telefonnummer 83 92 70-1 gestellt werden. Die Abholung von Sperrmüll ist kostenpflichtig.



Ihr Label für nachhaltige 
 Produkte in Luxemburg

Farben, Lacke 
und Lasuren

Wasch- und  
Reinigungsmittel

Hygiene- 
papiere

www.shop-green.lu

Rinse-off
Produkte

Akkus und  
Ladegeräte

Lampen und 
Leuchtmittel

Schul- und 
Büromaterial
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*De Sperrmüll gëtt just op Demande ofgeholl! Dëst muss bis spéitstens donneschdes virun der Collecte ënnert der 
Telefonsnummer 839270-1 gemaach ginn. De Sperrmüll gëtt zousätzlech verrechent. L‘enlèvement des déchets 
encombrants se fait uniquement sur demande préalable! Les demandes sont à faire au plus tard le jeudi précédant la 
date de l‘enlèvement respective au numéro de téléphone 839270-1. La collecte des déchets encombrants et payante. 
Die Abholung von Sperrmüll erfolgt nur auf Anfrage! Diese muss bis spätestens Donnerstag vor dem jeweiligen 
Abholtermin unter der Telefonnummer 83 92 70-1 gestellt werden. Die Abholung von Sperrmüll ist kostenpflichtig.



15, rue de Lultzhausen

L-9650 Esch-sur-Sûre

Tel. : 	 +352 89 93 31 - 1

Email :	 info@naturpark-sure.lu

www. naturpark-sure.lu

www.natura2000.lu

vers le site internet :
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*De Sperrmüll gëtt just op Demande ofgeholl! Dëst muss bis spéitstens donneschdes virun der Collecte ënnert der 
Telefonsnummer 839270-1 gemaach ginn. De Sperrmüll gëtt zousätzlech verrechent. L‘enlèvement des déchets 
encombrants se fait uniquement sur demande préalable! Les demandes sont à faire au plus tard le jeudi précédant la 
date de l‘enlèvement respective au numéro de téléphone 839270-1. La collecte des déchets encombrants et payante. 
Die Abholung von Sperrmüll erfolgt nur auf Anfrage! Diese muss bis spätestens Donnerstag vor dem jeweiligen 
Abholtermin unter der Telefonnummer 83 92 70-1 gestellt werden. Die Abholung von Sperrmüll ist kostenpflichtig.



Schoulufank: 15. September 2025
Rentrée scolaire : 15 septembre 2025 
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*De Sperrmüll gëtt just op Demande ofgeholl! Dëst muss bis spéitstens donneschdes virun der Collecte ënnert der 
Telefonsnummer 839270-1 gemaach ginn. De Sperrmüll gëtt zousätzlech verrechent. L‘enlèvement des déchets 
encombrants se fait uniquement sur demande préalable! Les demandes sont à faire au plus tard le jeudi précédant la 
date de l‘enlèvement respective au numéro de téléphone 839270-1. La collecte des déchets encombrants et payante. 
Die Abholung von Sperrmüll erfolgt nur auf Anfrage! Diese muss bis spätestens Donnerstag vor dem jeweiligen 
Abholtermin unter der Telefonnummer 83 92 70-1 gestellt werden. Die Abholung von Sperrmüll ist kostenpflichtig.
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*De Sperrmüll gëtt just op Demande ofgeholl! Dëst muss bis spéitstens donneschdes virun der Collecte ënnert der 
Telefonsnummer 839270-1 gemaach ginn. De Sperrmüll gëtt zousätzlech verrechent. L‘enlèvement des déchets 
encombrants se fait uniquement sur demande préalable! Les demandes sont à faire au plus tard le jeudi précédant la 
date de l‘enlèvement respective au numéro de téléphone 839270-1. La collecte des déchets encombrants et payante. 
Die Abholung von Sperrmüll erfolgt nur auf Anfrage! Diese muss bis spätestens Donnerstag vor dem jeweiligen 
Abholtermin unter der Telefonnummer 83 92 70-1 gestellt werden. Die Abholung von Sperrmüll ist kostenpflichtig.



Nohalteg Planzendëppercher

Dir braucht:Dir braucht:
  �Eidel Plastiksfläsch  �Eidel Plastiksfläsch

  Neelschéier  Neelschéier

  Filzstëft  Filzstëft

  Bläistëft  Bläistëft

  Acrylfaarwen  Acrylfaarwen

  Haushaltschwamm  Haushaltschwamm

  Pinsel  Pinsel

Botzt d’Fläsch an huelt d’Etiquette erof. Benotzt d’Neelschéier Botzt d’Fläsch an huelt d’Etiquette erof. Benotzt d’Neelschéier 
fir Lächer an de Buedem ze bueren, sou datt iwwerschësseg fir Lächer an de Buedem ze bueren, sou datt iwwerschësseg 
Waasser méi spéit erauskënnt.Waasser méi spéit erauskënnt.

Moolt mat engem Filzstëft d’Schnëttkante vun ärem Motiv op.Moolt mat engem Filzstëft d’Schnëttkante vun ärem Motiv op.

1.1.

3.3. 4.4.

Upcycling
-Iddi

2.2.

Schneit d’Fläsch fir d’éischt grob iwwert ärer Markéierung of, Schneit d’Fläsch fir d’éischt grob iwwert ärer Markéierung of, 
duerno nacheemol propper dolaanscht. Dëst funktionéiert duerno nacheemol propper dolaanscht. Dëst funktionéiert 
am beschte wann een de Stopp ofschrauft.am beschte wann een de Stopp ofschrauft.

Drot d’Faarf mat engem Schwamm oder Pinsel op. Wann et Drot d’Faarf mat engem Schwamm oder Pinsel op. Wann et 
net richteg deckt, moolt d’Fläsch eng zweete Kéier un. Zeechent net richteg deckt, moolt d’Fläsch eng zweete Kéier un. Zeechent 
d’Gesiicht mat engem Bläistëft op a moolt et mat Acrylfaarf no.d’Gesiicht mat engem Bläistëft op a moolt et mat Acrylfaarf no.
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*De Sperrmüll gëtt just op Demande ofgeholl! Dëst muss bis spéitstens donneschdes virun der Collecte ënnert der 
Telefonsnummer 839270-1 gemaach ginn. De Sperrmüll gëtt zousätzlech verrechent. L‘enlèvement des déchets 
encombrants se fait uniquement sur demande préalable! Les demandes sont à faire au plus tard le jeudi précédant la 
date de l‘enlèvement respective au numéro de téléphone 839270-1. La collecte des déchets encombrants et payante. 
Die Abholung von Sperrmüll erfolgt nur auf Anfrage! Diese muss bis spätestens Donnerstag vor dem jeweiligen 
Abholtermin unter der Telefonnummer 83 92 70-1 gestellt werden. Die Abholung von Sperrmüll ist kostenpflichtig.
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*De Sperrmüll gëtt just op Demande ofgeholl! Dëst muss bis spéitstens donneschdes virun der Collecte ënnert der 
Telefonsnummer 839270-1 gemaach ginn. De Sperrmüll gëtt zousätzlech verrechent. L‘enlèvement des déchets 
encombrants se fait uniquement sur demande préalable! Les demandes sont à faire au plus tard le jeudi précédant la 
date de l‘enlèvement respective au numéro de téléphone 839270-1. La collecte des déchets encombrants et payante. 
Die Abholung von Sperrmüll erfolgt nur auf Anfrage! Diese muss bis spätestens Donnerstag vor dem jeweiligen 
Abholtermin unter der Telefonnummer 83 92 70-1 gestellt werden. Die Abholung von Sperrmüll ist kostenpflichtig.
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